Drink & Food
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Piscina

L'utilizzo della piscina e possibile solo
negli orari diurni e piu precisamente

dalle ore 9.00 alle ore 18.30
solamente in presenza del Bagnino.

| bambini al di sotto dei 14 anni
devono essere accompagnati
da un adulto.

In piscina sono a disposizione dei teli
che potrete richiedere al bagnino
e che devono essere restituiti a fine giornata.

Non usare quelli in dotazione delle camere.
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Swimming
Pool

The swimming pool is open
from 9.00 a.m. to 6.30 p.m.
only with the presence of the Lifeguard.

An adult must accompany
children below 14 years.

At disposal to the swimming
will be delivered by lifeguard,
to be returned to the same
at the end of the day.

Please, use only beach towels, and do not use
white towels from your hotel room.
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oft-Drinks

NON-ALCOHROTLIC

ACQUA MINERALE 0.5 CL

Mineral water O,5 ¢l

ACQUA NATURALE 0.5 CL

Natural water O,5 ¢l

COCA - COLA | COCA - COLA ZERO
Coke | Coke Zero Sugar

ARANCIATA FANTA

Fanta

SUCCHI DI FRUTTA
PESCA, ALBICOCCA, ANANAS

Pineapple juice, lemon juice, tonic water

SPREMUTA D’ARANCIA

Fresh orange juice

SPREMUTA SORRENTINA
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Beers & Wines
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by the Glass

BIRRA NASTRO AZZURRO

Nastro Azzurro Beer

BIRRA HEINEKEN

Heineken Beer

BIRRA CORONA

Corona Beer

LEFFE

Rouge Beer

CALICE DI VINO
Wine by the glass

CALICE DI PROSECCO

Prosecco by the glass

CALICE DI CHAMPAGNE
Champagne by the glass
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APEROL SPRITZ

Aperol, prosecco, soda water

LIMONCELLO SPRITZ

Limoncello, prosecco, soda water

HUGO

Elderflower ligueur, prosecco, soda water

NEGRONI

Gin, bitter Campari, red vermouth

MOJITO

White rum, lime, soda water, brown sugar

GIN TONIC O LEMON

BELLINI

ROSSINI
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Food

PORZIONE DI PATATINE FRITTE

French fries

CLUB SANDWICH

Chicken sandwich with bacon, lettuce, tomato,
and mayonnaise

CIABATTA MOZZARELLA E
POMODORO

Mozzarella and tomato sandwich

CIABATTA CREMA DI FORMAGGIO
RUCOLA E SALMONE AFFUMICATO

cream cheese, rocket and
smocked salmon sandwich

PANINO HAMBURGER CON INSALATA,
POMODORO E PATATINE FRITTE

Burger with fries, salad and tomatoes

HAMBURGER VEGAN

Vegetarian burger with lettuce, tomato,
and mayonnaise

extra cheddar (cheese)
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I NSALATA / SALAD

CAPONATA: BISCOTTO DI GRANO
DURO, POMODORI, TONNO,
MELANZANE SOTT'OLIO E OLIVE

Bread, tomatoes, tuna, eggplants and olives

CAESER SALAD: LATTUGA, POLLO,
PANE TOSTATO, BACON E
PARMIGIANO

Lattuce, chicken, toasted bread, bacon
and parmesan

INSALATA DI PASTA:
POMODORI, MOZZARELLA
E BASILICO

Pasta salad with tomatoes, mozzarella
and basil
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MARGHERITA:
POMODORO E MOZZARELLA

Tomato and mozzarella

MARGHERITA BIANCA:
MOZZARELLA PROSCIUTTO COTTO

Mozzarella and ham

ORTOLANA:
PEPERONI, ZUCCHINE, MELANZANE,
POMODORINI E MOZZARELLA

Sweet peppers, zucchine, eggplants,
tomatoes and mozzarella

ROCKET:
RUCOLA, PROSCIUTTO CRUDO,
GRANA

Rocket salad, parma ham and
grana cheese
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Alcuni del piatti e degli alimenti serviti
N guesto ristorante potrebbero
contenere sostanze che provocano
Allergie o Intolleranze.

Se e Allergico o Intollerante ad una o
OIU sostanze, ci informi
e Le indicheremo |le preparazioni prive
degli specifici Allergeni.

Some of the dishes and food served in
this restaurant may contain substances
that cause Allergies or Intollerances.
If you are Allergic o Intollerant to one or
more substances,please let us know,and
we will tell you wich dishes do not
contain the specific Allergens.

FR

Certains des plats et des aliments servis
dans ce restaurant peuvent contenir des
sulbstances qui causent des
Allergies ou des Intolérances.

Si vous étes Allergigue ou Intolérant a
une ou plusieurs substances,
iNnformez-nous.
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